
PAN con aceite |Solivellas | dip del día	 	 	 	 	 	 	 3,50 p.p. 
Bread | Solivellas olive oil | Dip of the day 
Brot | Solivellas Olivenöl | Tagesdip  

TAPAS & EntrantES 

GAMBAS	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 14 
en aceite de oliva virgen con jengibre, ajo, pimentón & miel	  
Prawns in virgin olive oil with ginger, garlic, paprika & honey 
Garnelen in nativem Olivenöl mit Ingwer, Knoblauch, süssem Paprikapulver & Honig 

ALITAS	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 13 
de pollo picante con crema de sambal 
Chicken-wings, with sambal cream 
Knusprige pikante Hühnchenflügel mit Sambal Dip 

MORCILLA	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 3pz / 9 
de arroz salteada con frambuesas caramelizadas, chalotas y pan tostada	  
Blood rice pudding sausage with caramelized raspberries, shallots & toast 
Gebratene Reis-Blutwurst mit karamellisierten Himbeeren, Schalotten & Toast 

PATATAS Fritas	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 10 
con trufa negra y mayonesa de trufa 
French fries black truffle and truffled mayonnaise 
Pommes Frites mit schwarzem Trüffel und getrüffelter Mayonnaise 

CAUSA LIMEÑA 2.0		 	 	 	 	 	 	 	 	 	 28 
Tartar de atún con puré de papa aji amarillo y black tuna cracker 
„Causa limeña" - tuna tartar with Peruvian yellow chili pepper pure and black tuna cracker 	  
„Causa Limeña“ - Thunfischtatar mit Kartoffel-Aji-Amarillo-Püree und schwarzem Tunacracker 

ENSALADA MIXTA	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 15/8 
a la casa con vinagreta de balsamico blanco 
Mixed salad with white balsamic dressing 	  
Gemischter Blattsalat de la casa mit weissem Balsamicodressing 

MENU SEMANAL
5 HASTA 9 Febrero 2026

Entrante

Buñuelos de bacalao con ensalada 
de pimientos asados y ali oli negro

Kabeljau-Krapfen mit gegrillten 
Paprikasalat und Schwarzer Aioli

Cod douhnut wit grille red pepper 
salad and black aioli

Crema de apio bola 
con won ton de pato

Selleriecremesüppchen 
mit Enten Won Ton

Celleriac cream soup 
with duck won ton 

Carpaccio de calabacín y 
remolacha con naranjas y Praliné 

de sobrasada vegana

Carpaccio von der gegrillten 
Zucchini und Rote Bete mit Orangen 

und veganer Sobrasada-Praline

Carpaccio of grilled courgette and 
beetroot, oranges and vegan 

sobrasada praline 

Principal

Medallones de ciervo con gnocchis 
alargados y col cremoso de Bavaria

Hirschkalbsmedallions mit 
Pinienkernschupfnudeln und 

Bayerischkraut

Deerloin medaillons with long pine 
nuts gnocchis and 
Bavarian cabbage 

Dorada a la plancha con 
Pastarisotto con guisantes  

y beurre blanc de limón

Doradenfilet vom Grill 
mit Erbsen-Pastarisotto 

und Limonen Beurre Blanc

Grilled filet of dorada 
with Pasta-pea risotto 
and lime beurre blanc

Curry de verduras salsa cremosa 
de coco y arroz frito

Thai Gemüse Curry mit mariniertem 
knusprigen Reis

Vegetable Thais curry with creamy 
coco sauce and marinated crispy 

rice

Postre

Bizcocho de platano asado con 
helado de vainilla y Toffee 

Biskuit mit gegrillten Bananen 
vanilleis und Toffee

Biscuit of grilled banana with 
vanilla-ice cream and toffee 

La copa 
Mousse de pannetone con pasas, 

turrón y espuma de slivovitza

LA COPA 
Pannetonemousse mit Rosinen, 

Nougat, Zwetschgen  
und Slivovitzschaum

LA COPA 
Pannetonemousse with raisins, 
nougat, prune and slivovitz froth 

Ensalada de frutas 
 con sorbetes del día, espuma de 

fruta de la pasión y tulipa de 
piñones 

Fruchtsalat mit zweierlei Sorbets 
des Tages, Passionsfruchtschaum 

und Pinienkernknusper

Fruit salad with two sorbets of the 
day, passion fruit froth 

and pine-nut-brittle

39€/p.P. Pan & Dip incluido

Aceitunas Kimchi 	 	 6 
Kimchi olives	 	  
Grüne Kimchi Oliven	



Principales 

ASIA STYLE HEND´L	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 29 
Contramuslo de pularda con piel crujiente, frito  
con ensalada de pepino a la yaya, jengibre y mermelada de grosella 
Fried poularde leg with crispy skin 
with grandmas cucumber salad, ginger and redcurrant marmelade 
Knuspriges Backhendl aus der Keule mit knuspriger Haut, 
Omas Gurkensalat, Ingwer und Preiselbeermarmelade 

Rodaballo	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 44 
Rodaballo con col china asado, salsa de azafran y Arroz frito 
Turbot filet with grilled chinese cabbage, saffron sauce and fried rice 
Steinbuttfilet mit gegrilltem Chinakohl, Safransauce und frittiertem Sushireis 

US-BEEF 200g.	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 42 
Solomillo de ternera con carpaccio de patata 
coliflor morado y salsa de pimienta salmuera 
Beef filet with potatoes potatoes carpaccio, purple coliflor and green pepper sauce 
US Angus-Rinderfilet mit Kartoffel-Carpaccio, lila Blumenkohl und Pfefferjus 

POSTRES 

TIRAMISÚ	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 11 

SORBETES	 	 Naranja, arandano, limon	 	 	 	 	 	 Ud/ 3,80 
Sorbets	 	 Orange,, blueberry, lemon 
Sorbets	 	 Orange, Blaubeere, Zitrone 

HELADOS	 	 Vainilla, chocolate, fresa	 	 	 	 	 	 Ud / 3,80 
Ice cream	 	 Vanilla, chocolate, fresa 
Eis	 	 	 Vanille, Schokolade, fresa 

Sweet	 	 	 Confitería casera	 	 	 	 	 	 	 12/ 4 pz 
	 	 	 Homemade sweet confectionery 
	 	 	 Hausgemachtes Konfekt 

-WINTER- 

11. September 2025 - 22. June 2026 

Restaurant 12:30 - 24:00 
Kitchen 12:30 - 16:00 & 18:00 - 21:30 

Tuesday and Wednesday closed

Summer 
25. June 2026 - 09 September 2026 

Restaurant 18:00 - 24:00 
Kitchen 18:30 - 22:30 

Tuesday and Wednesday closed

Opening hours
SPRINGAUTUMN

PRICES IN EUROS AND VAT INCLUDING | PRECIOS EN EURO Y IVA INCLUIDO | PREISE IN EUROS & MwSt. INKLUSIVE

La información sobre los ingredientes de nuestros platos que pueden desencadenar alergias o intolerancias se puede obtener de 
nuestro personal de servicio a pedido  
Information about ingredients in our dishes that can trigger allergies or intolerances can be obtained from our service staff on request. 
Informationen über Zutaten in unseren Speisen, die Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen können, erhalten Sie auf Nachfrage bei 
unseren Servicemitarbeitern 

Open 
all year rou

nd


